Angels we have heard on high
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1. An - gels we have heard on high sweet-ly sing-ing o’er the plain
2. Shep-herds, why this ju - bi-lee? Why your joy-ous strains pro-long?
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And the moun-tains in re-ply e - cho back their joy - ous strains.

Say what may the tid-ings be which in - spire your heav’n-ly song.
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Text: English translation of Les anges dans nos campagnes (French, 18th C) from Crown of Jesus Music,
1862
Melody: Gloria, French traditional



